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Tastatur-Modul

@ Anbindung

Programmiertaste

Anschluss fir vorheriges Modul

Anschluss fir Update der Geratesoftware (kann nur im Werk
erfolgen)

Micro-USB Anschluss fir Update
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Anschluss fir nachstes Modul

Keypad module

@ Connection

Program button

Connector for previous module

Connector for device software update (can only be done at
the factory)

Micro USB update connector
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Connector for next module
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Modulo tastiera

@ Collegamento

Technische Daten
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Tasto per a programmazione

Collegamento per il modulo precedente

Collegamento per I'aggiornamento del software (pud essere
fatto solo in fabbrica)

Porta per micro-USB per gli aggiornamenti
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Collegamento per il modulo successivo

Nennspannung 204\ =
Betriebsspannungsber o
eich 20-27V =
27V =,20mA
Nennstrom
24V =,20mA
Umgebungstemperatu 40 °C.. +55 °C
)
Technical data
Rating voltage 24V =
Operating voltage o
range 2027V =
. 27V 7,20 mA
Rating current
24V =,20mA
Operating temperature | -40 °C...+55 °C
BR&H
HE LR 24V =
A 2027V =
e 27V =,20 mA
HUE HLAT
24V =,20mA
TAEHLEE -40 °C ... +55 °C
Dati tecnici
Valore di tensione 24V =
Range di tensione di o
esercizio 20-27V =
. 27V =,20mA
Corrente nominale
24V =,20mA
Temperatura 40 °C .. 455 °C
ambiente
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1. Go to the online webpage by scanning the QR code.

2. Click on the “Downloads” tab to find the documents.

Service
Find your individual country contact here.

http://new.abb.com/contact-centers

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules.
The complete of FCC information is available at the package shipped

with the product.
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Moédulo teclado

Conexion

Tecla de programacion

Conexién para el médulo anterior

Conexién para actualizar el software del dispositivo (solo se
puede hacer en la fabrica)

Conexién micro USB para actualizaciéon
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Conexién para el siguiente médulo

Module clavier

Connexion

Touche de programmation

Raccordement du module précédent

Port de mise a jour du logiciel de I'appareil (peut seulement
étre fait a l'usine)
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Datos técnicos
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Tensién 24V =
Rango de tension de o
funcionamiento 20-27V =

- ) 27V =, 20 mA
Corriente nominal

24V =, 20 mA

Tem_peratura 40°C. 455 °C
ambiente

Caractéristiques techniques

Valeur de tension

Intensité nominale

24V =
Plage de tension de -
fonctionnement 20-27V =
27V =,20 mA

24V =,20 mA

PFipojeni micro USB pro aktualizaci

- - - Température
Port Micro USB de mise a jour ambi[z)inte u -40 °C...+55 °C
Raccordement du module suivant
Nappaimistomoduuli Tekniset tiedot
@ Jannitearvo 24V =
Liittdminen Kéayttojannitealue 20-27V =
1 Ohjelmointipainike -
2 | Edellisen moduulin liitanta Nimellisvirta 27V, 20mA
3 Liitanta laiteohjelmiston paivitykseen (voidaan tehda vain 24V =,20 mA
tehtaalla) Ympéariston lampétila | -40 °C...+55 °C
4 Micro-USB-liitdnta paivityksia varten
5 Seuraavan moduulin liitdnté
Modul klavesnice Technické Gdaje
Hodnota napéti 24V =
@ P¥ipoieni Rozsah provozniho _
poj napéti 20-27V
1 Programovaci tla¢itko -
2 PFipojeni pro pfedchozi modul Jmenovity proud 27V 7, 20 mA
3 \I?Fti([;\(l)g?:é)pro aktualizaci softwaru pfistroje (Ize provést pouze 24V =, 20 mA
2 Okolni teplota -40 °C...+55 °C
5

PFipojeni pro nasledny modul
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1. Go to the online webpage by scanning the QR code.

2. Click on the “Downloads” tab to find the documents.

Service
Find your individual country contact here.

http://new.abb.com/contact-centers
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